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I. ENTORNO ECONÓMICO

1) Políticas de comercio y desarrollo de China

1. Desde 1978, China ha aplicado una estrategia de transición gradual de una economía de planificación central a otra basada en el mercado, junto con una política de "puertas abiertas" que ha dado por resultado la liberalización sustancial de sus regímenes de comercio e inversiones internacionales.  Esa estrategia ha propiciado un crecimiento económico real sostenido y rápido a un ritmo anual medio del 10 por ciento, aproximadamente, entre 1978 y 2008, al tiempo que el PIB por habitante se ha multiplicado por 15, pasando de unos 220 dólares EE.UU. a unos 3.400 dólares EE.UU.
2. Las reformas económicas comenzaron en el sector agrícola.  El condicionamiento de la remuneración a la producción y la concesión de autonomía a las explotaciones agrícolas familiares originaron un gran incremento de la productividad en el sector, que ha permitido a China liberalizar las importaciones agrícolas considerablemente y, aun así, competir eficazmente con los productores de otros países.  Durante ese proceso, la exposición al comercio internacional ha mejorado aún más la productividad agrícola.  Además, la reforma liberó el excedente de mano de obra de las actividades agrícolas, que pasó a ser fuente de los incrementos de productividad en otros sectores de la economía.
3. La liberalización del comercio y las inversiones desempeñó una importante función en la ampliación del programa de reformas de China al sector manufacturero.  Las zonas económicas especiales (ZEE) se separaron del resto de la economía, básicamente controlada por el Estado, y se liberaron en gran medida de las restricciones a la importación y la exportación.  Como resultado, esas zonas atrajeron inversiones extranjeras directas (IED) en actividades de elaboración de manufacturas para la exportación, permitieron a China acceder a la tecnología importada y a las redes de comercialización en el extranjero y crearon nuevas oportunidades de empleo y formación para la mano de obra de China.  El régimen de las ZEE se amplió a otros tipos de zonas especializadas en altas tecnologías, zonas francas y áreas bajo control aduanero para estimular el tráfico de perfeccionamiento, que representa ya aproximadamente el 40 por ciento del comercio internacional total de China (importaciones y exportaciones).  Asimismo, las empresas con inversión extranjera se beneficiaron de incentivos fiscales favorables
 por invertir en las zonas, aunque esos incentivos están suprimiéndose gradualmente tras haber unificado China en 2008 el impuesto sobre la renta de las empresas aplicado a las empresas con inversión extranjera y a las empresas nacionales.  En la actualidad, las empresas con inversión extranjera representan más del 50 por ciento del comercio exterior de China y aproximadamente el 84 por ciento de su tráfico de perfeccionamiento.

4. Al margen de las ZEE, China ha reducido considerablemente sus aranceles y demás obstáculos a la importación.  El promedio aritmético de los tipos arancelarios NMF aplicados por China se redujo del 50 por ciento, aproximadamente, a comienzos del decenio de 1980 al 15,6 por ciento en 2001 y al 9,5 por ciento en 2009, año en el que los aranceles representaron el 2,5 por ciento de los ingresos fiscales totales.  En 2005 se suprimieron los contingentes de importación.  El régimen de exportación de China también se ha simplificado, pero continúa siendo complejo y siguen aplicándose medidas para gestionar determinadas exportaciones.  La pertenencia a la OMC ha actuado como catalizador de la reforma de las políticas comerciales en China, particularmente de los obstáculos a la importación, y ha aportado a China la seguridad del sistema de comercio basado en normas que ha hecho posible el incremento de sus exportaciones.  En 2009, las exportaciones e importaciones totales de mercancías alcanzaron un valor equivalente al 44 por ciento del PIB, en comparación con menos del 10 por ciento en 1978.  China considera que su participación en acuerdos regionales y bilaterales es complementaria de su pertenencia al sistema multilateral de comercio y le brinda nuevas fórmulas para ampliar y diversificar su comercio.

5. La liberalización por China del comercio y las IED ha estimulado la competencia en la economía y contribuido a mejorar la competitividad de los productores nacionales.  A partir de mediados del decenio de 1990, el Gobierno empezó a privatizar y reestructurar las empresas estatales y a facilitar el desarrollo de la empresa privada.  Las IED han propiciado tanto la emergencia del sector privado como la reducción del tamaño y la reestructuración de las empresas estatales.  Aunque el Gobierno sigue "orientando" la asignación de recursos en la economía, el mercado desempeña un papel cada vez más importante y el sector privado representa ya más del 60 por ciento del PIB.

6. Su dependencia del crecimiento basado en las exportaciones, en particular como plataforma mundial para las exportaciones de productos manufacturados, hizo a China vulnerable a los efectos de la recesión económica mundial iniciada a finales de 2008.  En 2009, las exportaciones de China se redujeron en el 16 por ciento y sus importaciones en el 11 por ciento, como resultado de la gran intensidad de importaciones de su sector de exportación de manufacturas (cuadro I.1).  El crecimiento del PIB real descendió del 9,6 por ciento en 2008 a una tasa interanual del 6,2 por ciento en el primer trimestre de 2009, su nivel más bajo en más de un decenio.

Cuadro I.1

Determinados indicadores macroeconómicos, 2005-2009

	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	PIB nominal (miles de millones de ¥)a
	18.493,7
	21.631,4
	26.581,0
	31.404,5
	33.535,3

	PIB nominal (miles de millones de $EE.UU.)
	2.256,9
	2.712,9
	3.494,0
	4.519,5
	4.909,0

	PIB real (miles de millones de ¥, precios de 2005)
	18.493,7
	20.838,1
	23.789,3
	26.081,3
	28.353,1

	PIB real (miles de millones de $EE.UU., precios de 2005)
	2.256,9
	2.613,4
	3.127,1
	3.753,4
	4.150,4

	PIB por habitante (¥)
	14.185,4
	16.499,7
	20.169,5
	23.707,7
	 ..

	PIB por habitante ($EE.UU.)
	1.731,1
	2.069,3
	2.651,3
	3.411,8
	 ..

	Cuentas nacionales (variación porcentual)
	
	
	
	
	

	PIB real
	11,3
	12,7
	14,2
	9,6
	8,7

	Consumob
	4,0
	4,5
	5,3
	4,1
	 4,6

	Inversionesb
	3,9
	4,9
	5,1
	4,1
	 8,0

	Exportaciones netasb
	2,5
	2,2
	2,6
	0,8
	 -3,9

	Tasa de desempleo (%)c
	4,2
	4,1
	4,0
	4,2
	4,3

	Precios y tipos de interés
	
	
	
	
	

	Inflación (IPC, variación porcentual)
	1,8
	1,5
	4,8
	  5,9
	 -0,7

	Tipo de interés del crédito (%, promedio del período)
	5,58
	6,12
	7,47
	5,31
	 ..

	Tipo de interés de los depósitos (%, promedio del período)
	2,25
	2,52
	4,14
	2,25
	 ..

	Dinero y crédito (variación porcentual, final del período)
	
	
	
	
	

	Oferta monetaria (M2)
	18,0
	15,7
	16,7
	17,8
	27,7

	Créditos al sector privado (final del período)
	11,7
	17,2
	13,9
	12,4
	 ..

	Tipo de cambio
	
	
	
	
	

	Yuan por dólar EE.UU. (promedio del período)d
	8,194
	7,973
	7,608
	6,949
	6,831

	Índice de tipos de cambio efectivos reales (variación porcentual)e
	 -0,2
	  2,1
	  5,0
	  8,5
	 ..

	Índice de tipos de cambio efectivos nominales (variación porcentual)
	  0,1
	  2,7
	  2,2
	  6,0
	 ..

	Política fiscalf (% del PIB)
	
	
	
	
	

	Saldo del gobierno
	-1,3
	-0,8
	0,6
	-0,4
	2,8

	Ingresos totales
	17,2
	18,3
	19,9
	19,5
	 20,6

	Ingresos fiscales
	15,6
	16,1
	17,2
	17,3
	 17,7

	Gastos totales
	18,5
	19,1
	19,3
	19,9
	 23,4

	Deuda total del sector públicog
	17,6
	16,2
	20,2
	17,7
	21,0

	Deuda interna
	17,2
	15,9
	 ..
	 ..
	 ..

	Ahorro e inversión
	
	
	
	
	

	PIB calculado por el método del gasto (miles de millones de ¥)
	18.869,2
	22.165,1
	26.309,8
	30.686,0
	 ..

	Gasto de consumo final (miles de millones de ¥)
	9.782,3
	11.059,5
	12.879,4
	14.911,3
	 ..

	Formación bruta de capital (miles de millones de ¥)
	8.064,6
	9.440,2
	11.091,9
	13.361,2
	 ..

	Exportaciones netas de bienes y servicios (miles de millones de ¥)
	1.022,3
	1.665,4
	2.338,1
	2.413,5
	 ..

	Ahorro (miles de millones de ¥)
	8.834,6
	10.486,4
	13.340,5
	15.774,7
	 ..

	Ahorro frente a gasto (% del PIB)
	46,8
	47,3
	50,7
	51,4
	 ..

	Inversión frente a gasto (% del PIB)
	42,7
	42,6
	42,2
	43,5
	 ..

	Diferencia entre ahorro e inversión (% del PIB)
	  4,1
	  4,7
	  8,5
	  7,9
	 ..

	
	
	
	
	
	

	Sector externo (% del PIB, salvo otra indicación)
	
	
	
	
	

	Balanza por cuenta corriente
	7,1
	9,2
	10,6
	9,4
	  5,8

	Comercio neto de mercancías
	5,9
	8,0
	9,0
	8,0
	  5,1

	Valor de las exportaciones
	33,8
	35,7
	34,9
	31,7
	24,5

	Valor de las importaciones
	27,8
	27,7
	25,9
	23,8
	19,4

	Balanza de servicios
	-0,4
	-0,3
	-0,2
	-0,3
	 -0,6

	Cuenta de capital
	0,2
	0,1
	0,1
	0,1
	 ..

	Cuenta financiera
	2,6
	0,2
	2,0
	0,4
	 ..

	Inversión directa
	3,0
	2,2
	3,5
	2,1
	 0,7

	Balanza de pagos
	9,2
	9,1
	13,2
	9,3
	 8,0

	Exportaciones de mercancíash (variación porcentual)
	28,5
	27,2
	25,8
	17,6
	 -16,1

	Importaciones de mercancíash (variación porcentual)
	17,6
	19,7
	20,3
	18,7
	 -11,2

	Exportaciones de serviciosh (variación porcentual)
	19,2
	23,6
	32,8
	20,4
	 ..

	Importaciones de serviciosh (variación porcentual)
	16,2
	20,3
	29,0
	22,1
	 ..

	Reservas públicas brutasi (miles de millones de $EE.UU.;  final del período)
	821,5
	1.068,5
	1.530,3
	1.949,3
	 ..

	Divisasj (miles de millones de $EE.UU.;  final del período)
	818,9
	1.066,3
	1.528,2
	1.946,0
	2.399,2

	Deuda externa total (miles de millones de $EE.UU.;  final del período)
	281,0
	323,0
	373,6
	374,7
	 ..

	Coeficiente del servicio de la deudak
	3,1
	2,1
	2,0
	1,8
	 ..


..
No disponible.

a
Las cifras relativas al PIB nacional expresado en miles de millones de yuan se basan en los resultados actualizados del Segundo Censo Económico Nacional de China.

b
Contribución al crecimiento anual expresada como porcentaje.  Las cifras proceden de la publicación Statistical Yearbook 2009, cuadro 2-20, de la Oficina Nacional de Estadística de China.
c
Desempleo registrado en zonas urbanas.

d
Las cifras de los tipos de cambio proceden de FMI (2010), International Financial Statistics, febrero.

e
Un incremento positivo del tipo de cambio efectivo real implica una apreciación del renminbi con respecto a las demás monedas importantes del índice.

f
Incluidos los gobiernos central y locales.

g
Las cifras sobre la deuda bruta del sector público correspondientes a 2005 y 2006 proceden de Oficina Nacional de Estadística de China, Statistical Yearbook 2007;  los porcentajes correspondientes al período de 2007 a 2009 proceden de FMI (2009), Public Information Notice No. 09/87.

h
Las tasas de crecimiento del comercio de bienes y servicios se basan en el valor en dólares EE.UU.

i
Excluido el oro e incluidos los derechos especiales de giro y la posición de reserva en el Fondo

j
Excluidos el oro, los derechos especiales de giro y la posición de reserva en el Fondo

k
Por coeficiente del servicio de la deuda se entiende la relación entre el pago del principal y del interés de la deuda exterior y los ingresos en divisas procedentes del comercio exterior y los servicios no comerciales en el año en curso.

Fuente:
Oficina Nacional de Estadística de China, Statistical Yearbook (varios números);  información en línea de la Oficina Nacional de Estadística.  Consultada en:  http://www.stats.gov.cn/english/newsandcomingevents/t20100121_402615502.htm [22/01/2010];  y http://www.stats.gov.cn/english/newsandcomingevents/t20100203_402619228.htm [10/02/2010];  información en línea del Ministerio de Hacienda.  Consultada en:  http://www.mof.gov.cn/mof/zhengwuxinxi/caizhengxinwen/ 201003/t20100316_276816.html (en chino) [16/03/10].  Administración Estatal de Divisas;  y datos facilitados por las autoridades.

7. Al igual que los demás Miembros de la OMC, China se abstuvo, en general, de dar una respuesta proteccionista a los efectos de la crisis económica mundial (cuadro AI.1).  Desde su último examen, realizado en 2008, China ha mantenido su estrategia a largo plazo de apertura gradual de su economía al comercio internacional y las IED.

8. El Gobierno de China respondió a la crisis con políticas fiscales y monetarias expansionistas y la introducción de un gran paquete de incentivos económicos diseñado, en su conjunto, para impulsar la demanda interna y contribuir a sostener el crecimiento económico frente a la acusada reducción de la demanda externa.

9. En 2009, los ingresos públicos se incrementaron en el 11,7 por ciento, mientras que el gasto público total aumentó en el 21,2 por ciento, lo que dio lugar a un incremento del déficit presupuestario, que pasó del 0,4 por ciento del PIB en 2008 al 2,8 por ciento en 2009.  Parte del incremento del gasto presupuestario se destinó a la enseñanza, la atención médica y la seguridad social.  En abril de 2009, el Gobierno anunció un nuevo plan trienal de reforma sanitaria que requerirá una inversión de 850.000 millones de yuan y cuyo objetivo es establecer las bases para el acceso universal en condiciones de igualdad a la atención sanitaria esencial en China para 2020.
  En el Presupuesto de 2009 se prevé también que la deuda del Gobierno central no exceda del 20 por ciento del PIB.
  La deuda del Gobierno central representa aproximadamente el 60 por ciento del PIB si se incluyen los componentes de la deuda pública extrapresupuestaria, tales como la deuda de los bancos especializados, los gobiernos locales, las sociedades de gestión de activos, los fondos de pensiones, y los préstamos fallidos de los bancos.

10. Aprovechando la fortaleza de su situación financiera, China anunció, en noviembre de 2008, un paquete de incentivos económicos entre los que figuraba la aportación de otros 4 billones de yuan (13 por ciento del PIB de 2008) para su inversión en la economía en 2009-2010.

11. El Banco Popular de China anunció el paso de una política monetaria estricta a otra moderadamente flexible en septiembre de 2008 para estimular la demanda interna.  Desde entonces, los tipos de interés y el porcentaje de reserva obligatoria se han recortado en varias ocasiones y las operaciones de esterilización de divisas se han reducido.  Una gran parte del paquete de incentivos se pondrá en práctica mediante el incremento de los préstamos bancarios (sólo 1,18 billones de yuan del paquete procederán del presupuesto del Gobierno Central).  Además, en 2009, al tiempo que se ha mantenido invariables los costos de los préstamos de referencia, el Banco Popular China ha instado a los bancos a conceder préstamos a través del sistema de "orientación administrativa", entre otros medios.  Los nuevos créditos bancarios aumentaron con rapidez en 2009, llegando casi a doblar la cifra del año anterior hasta alcanzar un valor de 9,6 billones de yuan.
  Consciente del riesgo de que una política monetaria excesivamente flexible favorezca las presiones inflacionarias y agrave la asignación desacertada del crédito en la economía, el Banco Popular de China ha empezado a reducir los incentivos monetarios en 2010 mediante el incremento del coeficiente de reserva obligatoria.

12. Entre julio de 2005 (fecha en que se inició la reforma del régimen cambiario en China) y septiembre de 2008, el renminbi (RMB) se apreció en el 21,4 por ciento frente al dólar de los Estados Unidos y en el 13,6 por ciento frente al yen, y se mantuvo prácticamente invariable frente al euro.
  Desde entonces, el RMB ha mantenido su paridad estable respecto del dólar EE.UU., y se ha depreciado respecto de algunas de las monedas más importantes (por ejemplo, el euro) en 2009.

13. En su más reciente evaluación pública del régimen cambiario de China, el FMI mostró su satisfacción por los importantes avances realizados en los últimos años en el incremento de la función del mercado para determinar el tipo de cambio, así como la consiguiente apreciación real sustancial lograda desde la reforma del régimen cambiario en 2005.  No obstante, algunos directores del FMI se han mostrado partidarios de que el RMB se mantengan "sustancialmente subvalorado".  De cara al futuro, muchos directores han considerado que un nuevo fortalecimiento del RMB sería parte de una estrategia general para reequilibrar la economía mediante el incremento del poder adquisitivo de los hogares y la participación de la mano de obra en los ingresos, y la reorientación de las inversiones hacia sectores no comerciables.  Pero otros directores han destacado las dificultades metodológicas de la evaluación del régimen cambiario.  En general, esos directores consideran que la apreciación del tipo de cambio desempeña sólo una función complementaria de apoyo de las reformas para reorientar la economía china y debe llevarse a cabo de forma gradual, cuando las condiciones lo permitan.

14. El Banco Popular de China sostiene que, con arreglo al régimen de tipo de cambio "flotante dirigido", el tipo del RMB se basa en la oferta y la demanda del mercado y se ajusta en referencia a una cesta de monedas.  De acuerdo con el Banco Popular de China, mientras que, en plena recesión económica mundial, muchos gobiernos permitieron la depreciación de sus monedas para mitigar el impacto negativo de la crisis en sus exportaciones, China mantuvo un tipo de cambio estable para el RMB.  Las autoridades afirman que, en el futuro, China tiene previsto seguir mejorando el régimen de tipo de cambio flotante dirigido basado en la oferta y la demanda del mercado y con referencia a una cesta de monedas, y a mantener el tipo de cambio del RMB básicamente estable, a un nivel adaptable y equilibrado.
2) Evolución reciente de la economía y del comercio

15. Tras la introducción de políticas fiscales y monetarias más expansionistas y del paquete de incentivos económicos al final de 2008, las inversiones de activos fijos en China aumentaron en el 30 por ciento en 2009, al tiempo que la producción industrial se incrementó en el 11 por ciento y las ventas al por menor lo hicieron en casi el 17 por ciento.  El crecimiento del PIB real experimentó una recuperación, y su tasa interanual pasó del 6,2 por ciento en el primer trimestre de 2009 al 7,9 por ciento, al 9,1 por ciento y al 10,7 por ciento, respectivamente, en los trimestres segundo, tercero y cuarto del año.  En total, China logró un crecimiento del PIB real del 8,7 por ciento en 2009.  Las inversiones representaron 8 puntos porcentuales de ese total, y el consumo 4,6 puntos porcentuales, pero la reducción de las exportaciones netas frenó ese crecimiento en 3,9 puntos porcentuales.  Las autoridades de China consideran necesario un crecimiento del PIB real del 8 por ciento para impedir que aumente el desempleo.  En 2009, la tasa de desempleo registrado en las ciudades fue del 4,3 por ciento, en comparación con el 4,2 por ciento en 2008, aunque esa tasa no se considera un indicador exacto de la verdadera situación de desempleo de China.
  En 2009, el índice de precios de consumo (IPC) registrado en China descendió en el 0,7 por ciento, pero empezó a aumentar de nuevo al final del año, en el 0,6 por ciento y el 1,9 por ciento en noviembre y diciembre, respectivamente, y en el 1,5 por ciento en enero de 2010.

16. La crisis económica mundial y la acusada contracción de la demanda en sus mercados de exportación tradicionales afectaron significativamente al comercio internacional de China, aunque no tanto como al de otros muchos Miembros de la OMC.  Pese a que su superávit comercial descendió en el 34 por ciento en 2009, China desplazó al mismo tiempo a Alemania como mayor exportador del mundo.  Si se suman sus exportaciones e importaciones, China se ha convertido en el segundo mayor interlocutor comercial del mundo (después de los Estados Unidos), aunque sigue siendo el tercero si se considera a la UE como un único interlocutor.  Sus exportaciones e importaciones de bienes y servicios representaron, respectivamente, el 35 por ciento y el 27 por ciento del PIB en 2008, frente al 38 por ciento y el 30 por ciento en 2007.

17. En 2008, las exportaciones de mercancías de China aumentaron en el 17 por ciento;  en 2009, se redujeron en el 16 por ciento, debido principalmente al descenso de la demanda externa.  Hay indicios de recuperación, ya que las exportaciones experimentaron un aumento interanual del 21 por ciento en enero de 2010.  Los productos manufacturados siguen siendo el principal componente de las exportaciones de China, y representan el 93 por ciento del total de esas exportaciones (cuadro AI.2).  En 2009, las exportaciones de textiles y prendas de vestir se redujeron relativamente menos que las de otros muchos productos, debido en parte a la supresión gradual de las restricciones a la exportación en virtud de los acuerdos bilaterales de China (con la UE, los Estados Unidos y Sudáfrica).
  La parte de las exportaciones totales correspondiente a esos productos se incrementó, al tiempo que la correspondiente a los productos mecánicos descendió (cuadro AI.2).

18. La parte de las exportaciones totales correspondiente a los productos elaborados descendió del 51 por ciento al 48 por ciento.  En el marco del "tráfico de perfeccionamiento", las empresas (principalmente las empresas con inversión extranjera, que representan el 84 por ciento de las exportaciones e importaciones totales del tráfico de perfeccionamiento) importan insumos, llevan a cabo su montaje en zonas bajo control aduanero en China y exportan los productos resultantes.  En el primer semestre de 2009, tanto las exportaciones como las importaciones del "tráfico de perfeccionamiento" se redujeron, debido a las dificultades experimentadas por las empresas con inversión extranjera tras producirse la crisis mundial en 2008.  El tráfico de perfeccionamiento empezó a recuperarse en el segundo semestre de 2009.

19. En 2008, las importaciones de mercancías de China aumentaron en el 18 por ciento;  en 2009, descendieron en el 11 por ciento, pero en enero de 2010 volvieron a experimentar un repunte interanual del 85,5 por ciento.  En 2009, debido al descenso de los precios de los productos primarios, en particular de los productos de la minería, el valor de importación y, por lo tanto, la participación de esos productos en las importaciones totales descendió (del 27 por ciento en 2008 al 25 por ciento en 2009), aunque el volumen de las importaciones de tales productos siguió aumentando.
  En cambio, la parte de las importaciones totales correspondiente a las manufacturas siguió reduciéndose (cuadro AI.3).  En el segundo semestre de 2009, debido en parte a la mejora de la demanda interna tras la introducción del paquete de incentivos económicos de China, las importaciones de productos mecánicos se redujeron a un ritmo más lento.

20. Los principales destinos de las exportaciones de mercancías de China siguen siendo la UE, los Estados Unidos, la RAE de Hong Kong y el Japón (cuadro AI.4).  Los principales mercados de origen de sus importaciones son el Japón, la UE, la República de Corea, el Taipei Chino y los Estados Unidos (cuadro AI.5).  China mantiene déficit comerciales bilaterales particularmente cuantiosos con algunas economías de Asia, tales como el Taipei Chino, Corea y Japón, de las que importa componentes para su montaje final y exportación a los Estados Unidos y la UE, entre otros destinos.  Como plataforma de exportación en la cadena de producción mundial, China sigue registrando amplios superávit comerciales bilaterales con los Estados Unidos y la UE.

21. En 2008, el comercio de servicios se incrementó con rapidez, en términos de valor y como porcentaje del comercio total.  Ese año, los servicios representaron el 9,3 por ciento de las exportaciones totales de China y el 12,9 por ciento de sus importaciones, frente al 8,6 por ciento y el 11,8 por ciento, respectivamente, en 2006.
  Aunque su situación sigue siendo deficitaria, las exportaciones de servicios de construcción, y de investigación y desarrollo de China se incrementaron rápidamente en 2008, en el 92 por ciento y el 57 por ciento, respectivamente.  Las importaciones de servicios de construcción, servicios de informática y servicios de comunicaciones se incrementaron en porcentajes del 40 por ciento al 50 por ciento, aproximadamente.

22. Las inversiones extranjeras en servicios han aumentado con rapidez, y la parte de las IED totales correspondiente a los servicios aumentó del 20 por ciento, aproximadamente, en 2001 a más del 40 por ciento en 2009.  Las autoridades han indicado que, desde 2001, fecha en que China se adhirió a la OMC, hasta el final de septiembre de 2009, se establecieron en el sector de los servicios de China más de 90.000 empresas con inversión extranjera, por un valor de inversión superior a 160.000 millones de dólares EE.UU.

23. China sigue siendo uno de los mayores receptores de IED del mundo.  En 2008 atrajo IED por valor de 108.000 millones de dólares EE.UU., casi el 30 por ciento más que en 2007.
  Sin embargo, durante ese año cambió la tendencia de las entradas de IED, que empezaron a reducirse a partir de octubre de 2008 y siguieron descendiendo en el 18 por ciento en el primer semestre de 2009.
  La menor afluencia de IED en China obedeció no sólo a la crisis financiera mundial y, por consiguiente, a las dificultades financieras de las empresas multinacionales en los países de origen, sino también al descenso de la demanda externa de exportaciones procedentes de China.

24. China se ha convertido en una importante fuente de IED.  En 2008 ocupó el 13º puesto mundial, y las IED procedentes de China alcanzaron un valor de 52.000 millones de dólares EE.UU., lo que representó un aumento del 132 por ciento respecto de 2007.
  Las salidas de IED de China siguieron aumentando en 2009 a medida que las fluctuaciones de los tipos de cambio y la reducción de los precios de los activos en el extranjero tras la crisis mundial creaban oportunidades para las empresas chinas.
  En 2008, los tres principales sectores de inversiones de China en el exterior fueron los servicios comerciales, los servicios financieros y los servicios de venta al por mayor y al por menor.  El Gobierno alienta a las empresas chinas a invertir en el extranjero, en particular en países ricos en recursos naturales.

3) Políticas estructurales

25. La transición de China de una economía de planificación central a una economía basada en el mercado ha traído consigo importantes logros económicos, aunque ha sido compleja y sigue siendo causa de diversos desequilibrios económicos.  La gestión y corrección de esos desequilibrios representa un desafío para las autoridades de China, tanto por motivos internos como desde una perspectiva internacional, dado el tamaño de la economía china y el alcance de su integración en la economía mundial.
26. Desde el punto de vista del presente Examen, cabe destacar tres elementos del estado actual de desarrollo y reforma de la economía de China.  Uno es su cuantioso y persistente superávit de ahorro interno frente a la inversión interna, que tiene su contrapartida internacional en el superávit por cuenta corriente de China en su balanza de pagos.  El segundo es la gran dependencia de China de la demanda exterior de sus exportaciones de manufacturas para mantener el crecimiento económico.  El tercero es la capacidad excesiva de varias industrias básicas de China, en particular si se tiene en cuenta la actual reducción de la demanda mundial de la producción de esas industrias.

27. La elevada tasa de ahorro de China (51 por ciento del PIB, en comparación con una inversión interna equivalente al 43 por ciento del PIB) se debe principalmente a dos razones.  Una de ellas radica en los hogares.  La falta de una red de seguridad social que cubra la enseñanza y la atención sanitaria, así como las pensiones de jubilación, en particular si se tiene en cuenta el envejecimiento de la población
 de China, determina un alto nivel de ahorro preventivo en todos los niveles de ingresos.  Por ejemplo, se estima que las familias rurales con unos ingresos anuales de 888 a 1.776 yuan (entre 130 y 260 dólares EE.UU., aproximadamente) ahorran el 17,5 por ciento de sus ingresos.
  En el pasado, las empresas estatales cumplían, en parte, la función de la red de seguridad social para una gran proporción de la población, pero la importancia de esas empresas ha descendido de modo constante.  Por consiguiente, ha habido una necesidad creciente de establecer una red de seguridad social sustitutoria.  La segunda razón es la alta tasa de ahorro de las empresas, que puede atribuirse principalmente al poco desarrollo del mercado de capitales de China, en gran medida basado en el crédito bancario, al tiempo que los principales bancos siguen siendo de propiedad estatal.  Como tradicionalmente esos bancos han favorecido los préstamos a las empresas estatales, las empresas privadas, que desempeñan una función cada vez más importante en la economía, tienen que depender de sus propios ahorros resultantes de la retención de las ganancias o de los ahorros de los parientes o miembros de la familia para financiar sus inversiones (capítulo III).

28. La estructuralmente elevada propensión a ahorrar en los hogares y las empresas de China choca con el empeño de las autoridades por impulsar la demanda interna para lograr una pauta de crecimiento más equilibrado de la economía, incluido el incremento del consumo de bienes y servicios importados.  Algunos elementos de los paquetes de incentivos introducidos durante los dos últimos años pueden contribuir a invertir la tendencia al superávit de ahorro crónico de China, por ejemplo, las inversiones a largo plazo en la reforma sanitaria y el incremento del gasto público en la reforma de la enseñanza y del sistema de pensiones, siempre que esas medidas se mantengan.  Sin embargo, es probable que gran parte del aumento del gasto público tenga sólo repercusiones temporales, ya que, en buena medida, la reducción de la diferencia entre ahorro e inversión en 2009 y la consiguiente disminución de la proporción del PIB correspondiente al superávit por cuenta corriente del 9,4 por ciento en 2008 al 5,8 por ciento en 2009 (cuadro I.1) podrían seguir una tendencia opuesta si los incentivos fiscales se suprimen de la economía.
29. Al nivel de las empresas se necesitan nuevas reformas para modernizar el mercado de capitales de China, incluidos los mercados de valores y obligaciones, a fin de lograr una distribución más eficaz del ahorro en la economía y reducir la necesidad del ahorro discrecional por las empresas privadas.  La reforma gradual del mercado de capitales de China ha continuado desde su último Examen.  En el pasado, el mercado de valores chino solía caracterizarse por una estructura de división de acciones, en virtud de la cual grandes volúmenes de acciones no comerciables estaban en manos de empresas estatales cotizadas en bolsa y sólo un tercio aproximadamente de las acciones era objeto de comercio.  A partir de 2005, China empezó a convertir las acciones no comerciables en acciones comerciables.  Para el final de 2010, aproximadamente el 87 por ciento de las acciones no comerciables estarán disponibles en el mercado, y la Comisión de Reglamentación de Valores de China tiene prevista la disponibilidad en el mercado de todas las acciones para 2016.  El mercado de obligaciones de sociedades de China sigue siendo pequeño, y las obligaciones en circulación representan únicamente el 3,5 por ciento del PIB.  A partir de 2005, China ha permitido las transacciones de valores comerciales a corto plazo en el mercado interbancario, y a partir de 2008, las de valores a medio plazo.  En 2007 se inició un programa experimental de comercio de obligaciones a largo plazo en dos bolsas de China.  Actualmente, las compañías de seguros pueden comprar obligaciones de sociedades privadas, y los bancos cotizados en bolsa (incluidos los bancos extranjeros) pueden participar en el comercio de obligaciones del mercado interbancario.
  Sin embargo, a las pequeñas y medianas empresas no les está permitido aún emitir obligaciones de sociedades, lo que obstaculiza su acceso al capital.

30. Durante los últimos 30 años, China ha dependido parcialmente de las exportaciones de productos manufacturados para mantener su elevada tasa de crecimiento económico.  Los inversores extranjeros de los principales interlocutores comerciales de China han aprovechado su favorable entorno inversor y su abundante oferta de mano de obra para trasladar parte de su producción a China, y han contribuido a convertir a China en una destacada plataforma mundial de exportación de productos manufacturados que es ya un eslabón esencial de las cadenas de suministro internacionales.

31. En 2009, las exportaciones de China se redujeron en el 16 por ciento debido al descenso de la demanda exterior, aunque, dada la gravedad de la recesión mundial, el impacto habrá tenido una duración sorprendentemente corta si se confirman los indicios de un fuerte repunte en el crecimiento de las exportaciones a comienzos de 2010.  No obstante, la reducción de la demanda exterior ha incitado a China a replantearse el cambio de su estrategia de desarrollo.  El Presidente Hu Jintao ha afirmado recientemente que China seguirá abriendo su economía y promoviendo la demanda interna.
  El Gobierno de China reconoce que ese propósito requerirá reformas estructurales a largo plazo para incrementar los ingresos reales en todos los sectores de la economía y fomentar la propensión al consumo a partir de los ingresos.  La adopción de nuevas medidas para liberalizar el mercado interno y el comercio internacional pueden facilitar ese proceso.  Asimismo, el Gobierno está tomando medidas para diversificar la economía mediante la promoción del desarrollo agrícola y la potenciación de la función del sector de los servicios como generador de crecimiento y empleo y la expansión de los sectores de servicios a los consumidores a gran escala.
  En marzo de 2007, el Consejo de Estado publicó un documento en el que recomienda, entre otras cosas, un incremento de tres puntos porcentuales en la participación de los servicios en el PIB entre 2005 y 2010, con miras a alcanzar el 50 por ciento para 2020.  En 2009, los servicios representaron el 42,6 por ciento del PIB (frente al 40,5 por ciento en 2005) (cuadro I.2).  La desreglamentación y liberalización del mercado debe desempeñar una función particularmente importante en el logro de ese objetivo (capítulo IV).

Cuadro I.2

PIB por sectores, 2005-2009

	
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	PIB por sectores según índices de 1978 (variación porcentual anual)
	
	
	
	

	Agricultura, silvicultura y pesca
	  5,2
	  5,0
	  3,7
	  5,4
	  4,2

	Industriaa
	  11,6
	  12,9
	  14,9
	  9,9
	  8,3

	Construcción
	  16,0
	  17,2
	  16,2
	  9,5
	  18,2

	Servicios
	  12,2
	  14,1
	  16,0
	  10,4
	  8,9

	
	Transporte, almacenamiento y comunicaciones
	  11,2
	  10,0
	  11,8
	  7,3
	  3,7

	
	Comercio mayorista y minorista
	  13,0
	  19,5
	  20,2
	  15,9
	  12,3

	
	Restaurantes y hoteles
	  12,3
	  12,6
	  9,6
	  9,6
	  5,2

	
	Intermediación financiera
	  13,8
	  25,9
	  27,6
	  13,3
	  13,4

	
	Servicios inmobiliarios
	  12,2
	  15,5
	  24,4
	  1,0
	  10,9

	
	Otros
	  11,9
	  10,8
	  11,3
	  11,0
	  7,5

	Participación de los principales sectores en el PIB (%)
	
	
	
	
	

	Agricultura, silvicultura y pesca
	  12,1
	  11,1
	  10,8
	  10,7
	  10,6

	Industriaa
	  41,8
	  42,2
	  41,6
	  41,5
	  40,1

	Construcción
	  5,6
	  5,7
	  5,8
	  6,0
	  6,7

	Servicios
	  40,5
	  40,9
	  41,9
	  41,8
	  42,6

	
	Transporte, almacenamiento y comunicaciones
	  5,8
	  5,6
	  5,5
	  5,2
	  5,1

	
	Comercio mayorista y minorista
	  7,6
	  7,6
	  7,9
	  8,3
	  8,6

	
	Restaurantes y hoteles
	  2,3
	  2,2
	  2,1
	  2,1
	  2,1

	
	Intermediación financiera
	  3,4
	  3,7
	  4,6
	  4,7
	  5,0

	
	Servicios inmobiliarios
	  4,6
	  4,8
	  5,2
	  4,7
	  5,0

	
	Otros
	  17,0
	  16,9
	  16,6
	  16,7
	  16,8


a
Con inclusión de la explotación de minas y canteras, el sector manufacturero y la producción y el suministro de electricidad.

Fuente:
Datos facilitados por las autoridades de China.

32. El alto nivel de ahorro de los hogares y las empresas en China ha mantenido bajos los costos de capital.  Los precios de los insumos (tales como la energía, el agua y la tierra) se han mantenido también bajos, ya que el Gobierno ha dado prioridad al desarrollo del sector manufacturero, especialmente de la industria pesada.
  En consecuencia, el sector manufacturero de China ha tendido al exceso de inversión y de capacidad.  Sin embargo, la brusca reducción de la demanda externa en 2009 puso de manifiesto el exceso de capacidad de varias industrias básicas de manufacturas pesadas de China, tales como las del acero, el aluminio y el cemento.  En los próximos años, el exceso de capacidad y la consiguiente presión exportadora podrían ocasionar no sólo potenciales fricciones comerciales, sino también más préstamos fallidos.
33. La posición privilegiada de las empresas estatales ha contribuido también al exceso de inversión y de capacidad en la economía.  La función de esas empresas se ha reforzado, aunque haya sido involuntariamente y sólo de modo temporal, a causa de las recientes medidas de incentivación fiscal y financiera, que se han canalizado hacia las inversiones públicas en infraestructuras y han dado lugar a una mayor demanda de productos de manufacturas con gran intensidad de capital.
  Aunque ese incremento de la demanda puede aliviar temporalmente las condiciones de exceso de capacidad industrial, en modo alguno resolverá el problema estructural de fondo.
34. El Gobierno de China es consciente de ese desequilibrio entre la demanda y la oferta en la producción industrial y, en septiembre de 2009, el Consejo de Estado anunció medidas para reducir la expansión de determinados sectores manufactureros esenciales.  Ese tipo de orientación estatal responde a una política de segunda mejor opción.  Se necesitan reformas estructurales para solucionar el problema del exceso de inversión y de capacidad de la economía.  Entre las posibles medidas figuran el estímulo del consumo interno, la promoción del sector de los servicios y la reducción de la intervención estatal en la asignación de los recursos, por ejemplo mediante la liberalización y desreglamentación de los mercados internos de capitales y otros insumos, la inhibición frente a la determinación de los precios básicos por los mercados y la creación de igualdad de condiciones entre empresas estatales y privadas en la competencia por los recursos (capítulo III).
� OMC (2006).


� China Daily, "China outlines plans on health care reform in 2009", 24 de julio de 2009.


� Información en línea del Gobierno central.  Consultada en:  http://www.gov.cn/2009lh/content_ 1259827_2.htm (en chino) [20 de octubre de 2009].


� Standard Chartered, "Spend, spend, spend:  Our guide to China's 2009-10 fiscal stimulus package", enero de 2009.


� En 2009, el M2 aumentó en el 27,7 por ciento.


� PBC (2008).


� El tipo de cambio se ha mantenido dentro de una banda de 6,81-6,87 yuan por dólar EE.UU.


� Información en línea del FMI.  Consultada en:  http://www.imf.org/external/np/sec/pn/2009/pn0987. htm#P26_395 [20 de octubre de 2009].


� Cai, Du y Wang (2009).


� OMC (2008).


� Información en línea del MOFCOM.  Consultada en:  http://zhs.mofcom.gov.cn/aarticle/Nocategory/ 200910/ 20091006592498.html (en chino) [22 de febrero de 2010].


� Cálculo de la Secretaría de la OMC, basado en la información en línea de la SAFE sobre la balanza de pagos.  Consultada en:  http://www.safe.gov.cn/model_safe/tjsj/tjsj_detail.jsp?ID=110500000000000000,37 &id=5 (en chino) [10 de febrero de 2010].


� Información en línea de la SAFE, cuadro de la balanza de pagos correspondiente a 2008.  Consultada en:  http://www.safe.gov.cn/model_safe/tjsj/tjsj_detail.jsp?ID=110500000000000000,37&id=5 (en chino) [10 de febrero de 2010].


� UNCTAD (2009).


� China Daily, "China GDP grows 7,1 por ciento in first half 2009", 16 de julio de 2009.


� UNCTAD (2009).


� UNCTAD (2009).


� Bhaumik y otros (2009).


� Se prevé que la razón entre personas empleadas y personas mayores de 65 años pase de casi 7:1 en 2005 a aproximadamente 4:1 en 2025 (OCDE, 2005, página 53).


� Banco Mundial (2009b).


� Según las autoridades, los bancos han favorecido tradicionalmente a las empresas con reputación de solvencia (incluidas las empresas estatales), y las empresas carentes de esa reputación no han tenido acceso a los canales de financiación.


� Dos bancos extranjeros pueden incluso emitir obligaciones denominadas en RMB.


� La Ley de Sociedades establece el requisito de activo neto mínimo de una empresa para emitir obligaciones de sociedades:  30 millones de yuan para las sociedades anónimas y 60 millones de yuan para las sociedades de responsabilidad limitada.


� Información en línea de China economy.  Consultada en:  http://www.ce.cn/xwzx/gnsz/szyw/ 201002/04/t20100204_20918093.shtml (en chino) [17 de febrero de 2010].


� Al parecer, algunos gobiernos locales de China han empezado a prestar más atención a la calidad y los componentes del crecimiento económico.  Por ejemplo, el Gobierno Municipal de Shangai acaba de anunciar que no seguirá clasificando sus distritos municipales por tasas de crecimiento del PIB. (Oriental Morning Post, 22 de diciembre de 2009.  Consultado en:  http://epaper.dfdaily.com/dfzb/html/2009-12/22/content_178710.htm (en chino) [12 de febrero de 2010].)


� European Chamber (2009).


� Standard Chartered (2009).





